
Notice d’utilisation
Instructions for use / Gebrauchsanweisung

MORPHOS

Réglage hauteur d’assise
Seat height adjustment / Sitz Höhenverstellung

Réglage inclinaison du dossier et blocage en position

Backrest angle adjustment and position locking
Rückenlehne Winkel / Positionverstellung

Réglage profondeur d’assise
Seat depth adjustment / Sitztiefenverstellung

Réglage tension dossier
Backrest tension adjustement 

Gewichtsregulierung

Réglage mécanique 
Mechanism adjustement

Mechanik Verstellung

Ergo Synchron II
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4Assemblage du siège
Assembly of the chair / Stuhl Zusammenstellung
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Réglage têtière, profondeur
Depth headrest adjustment / Tiefenverstellung der Kopfstütze

Réglage têtière, hauteur
Height headrest adjustment /

Höhenverstellung der Kopfstütze
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Sécurité anti-retour du dossier 

déblocage par impulsion dorsale 
Backrest anti-return safety - dorsal pulse release

Rückstellsperre der Rückenlehne-dorsale Impulsfreigabe

Blocage / déblocage inclinaison avant
Front tilt lock / release 

Vorwärtsneigung / blockierenfreigabe
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Sols durs
Hard grounds
Harte Böden

Sols souples
Flexible grounds

Geschmeidige Böden

Réglage profondeur et rotation accotoirs
Armests depth and rotation ajustment 

Armlehen Verstellungen Tiefe und Winkel
Réglage accotoirs

Armests ajustment / Armlehnen Einstellung

Réglage hauteur

Têtière réversible
Reversible headrest / reversible Kopfstütze

< 1.75m

Têtière réversible
Reversible headrest / reversible Kopfstütze

> 1.75m

Réglage renfort lombaire
Lumbar support ajustment
Lordosen Stützeverstellung

Têtière réversible
Reversible headrest / reversible Kopfstütze
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